
Gear oil replacement instruction
Instructions de remplacement de l'huile de boîte de vitesses

Step 1. Turn off the electric motorcycle, 
and park it properly or place it on the
stand.
Étape 1. Éteignez la moto électrique, 
positionnez-la correctement ou placez-la sur la béquille.

Step 2. Use Hex Key (4mm) and Ring Open 
Ended Spanner (10mm) to disassemble 
the motor guard.

Dévisser

Démonter la protection moteur

Étape 2. Utilisez une clé hexagonale 
(4 mm) et une clé (10 mm) pour démonter 
la protection du moteur.

Step 3. Use the Hex Key (4mm) to 
unscrew the gearbox cover fixing screws, 
and disassemble the gearbox cover.

Démonter le couvercle de la boîte de vitesses

Étape 3. Utilisez la clé hexagonale (4 mm)
pour dévisser les vis de fixation du 
couvercle de la boîte de vitesses pour le démontez.

drain bolt

Step 4. Unscrew the oil rule and use the 
Ring Open Ended Spanner (17mm) to 
unscrew the oil drain bolt to drain the gear
 oil out of the gearbox. 

Dévisser le bouchon d'huile

Dévisser la vis de 
vidange d'huile

Étape 4. Dévissez la bouchon d'huile et 
utilisez la clé    (17 mm) pour dévisser le boulon de vidange 
d'huile afin de vidanger l'huile pour engrenages de la boîte 
de vitesses.

drain bolt

Step 5. After the gear oil completely drain
out of the gearbox, use the Ring Open 
Ended Spanner (17mm) to screw the oil drain
bolt (Tightening torque: 20-25N.m).

Visser la vis de vidange d'huile
Étape 5. Une fois que l'huile pour engrenages 
s'est complètement écoulée de la boîte de vitesses, utilisez 
la clé (17 mm) pour visser le boulon de vidange d'huile 
(couple de serrage : 20-25 N.m).

Insert

CutStep 6. Use the seissors to cut tip of  the gear oil 
injector for 1mm. And insert the  tip of the gear 
oil injector into the oil filling hole. Then, use 
the seissors to cut the bottom of the gear oil 
injector, and inject all the gear oi linto the gearbox.

Couper

Insérer

Étape 6. Utilisez les ciseaux pour couper la pointe du 
contenant d'huile d'engrenages sur 1 mm. Et insérez la 
pointe dans le trou de remplissage. Ensuite,injectez toute 
l'huile dans la boîte de vitesses.

Step 7. Screw the oil rule, assemble the 
gearbox cover and motor guard 
(Tightening torque:10±1N.m)
Étape 7. Vissez le bouchon d'huile, assemblez 
le couvercle de la boîte de vitesses et la protection 
du moteur (Couple de serrage : 10 ± 1 N.m)

Hex Key (4mm)×1 Ring Open Ended Spanner(10mm)×1 Ring Open Ended Spanner(17mm)×1 Scissors×1

Liste d'outils

é hexagonale (4mm)×1  Clé (10 mm) × 1  Clé (17 mm) × 1  Ciseaux×1

Net content: 90ml
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